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Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- ; 

kedve van. 

Molozsvaár, junius 22. 

(D) A 13-as számot csaknem az egész 
világ szerencsétlen számnak tartja. A legmi- 
veltebb körök is ha észreveszik, hogy 18-an 
ültek asztalhoz, el nem tudják palástolni azon 
kis megdöbbenést, melyet a gyerekkor bigott- 
ságából áthozott scrupulusok keltenek fel 
sziveikben. A világ fővárosában a járda-tapo- 
sók egy elegansabb csapatja abból él, hogy 
14-iknek hivatik meg az uri asztalokhoz, 
midőn véletlenül a vendégek száma 13-ra 
megy. 

Ez a szerencsétlen szám természetesen 
eléjön, Austria uj alkotmányában is, a febr. 
26-iki patens ezen szám által gondoskodott 
arról, hogy a törvényhozás asztalánál a mi- 
nisterium mindannyiszor hivatalos legyen, 
midőn ott vendéggazdálkodásról van szó. De 
a szerencsétlen szám meghozta a kellemetlen- 
séget már ezen pátens alkotó ministeriumá- 
nak is. 

A mint tudva van a februári patens 13- 
dik §-sa szerint a kormánynak joga van oly 
esetekben, midőn a reichsrath nincs együtt, 
s valamely oly körülmény merül fel, a miről 
az alkotmány nem gondoskodott – törvény- 
erövel biró rendszabályokat adni ki. 

Minden alkotmányos nemzet a legaggo- 
dalmasabban ovakodik attól, hogy patensek 
által törvényhozásának jogai kijátszhatók le- 
gyenek. Ez óvakodás feltalálható folyvást a 
mi törvényeinkben; másfelől azonban jöhet- 
nek, de oly véletlen esetek, melyekről a 
törvény nem gondoskodott, s melyekre nézve 
a kormány kénytelen gyorsabb intézkedése- 
ket tenni, hogysem bevárhatná az előlépteté- 
seket igénylő országgyülés összehivását. 

Ily esetekre a szépen fejlődött magyar 
alkotmány is megengedi a kormánynak az 
uralkodói hatalom jelvénye alatt a közelebbi 
országgyülésig rendeletileg intézkedni, ki- 
kötve azonban, hogy az ily rendeletek az 
ország alaptörvényeivel ellenkező eszméket 
ne foglaljanak magukban s érvényességök 
mindenesetre csak a törvény által szintén 
kiszabott időben összehivandó országgyü- 
lésig tart. 

Ezen kikötés nélkül valóban az alkot- 
mánynak nincsen is értelme, mert hogy ha 
a törvényhozótest a törvényhozás jogát csak 
akkorra gyakorolhatja, mikor össze van gyül- 
ve, s szétoszlása után nem csak a kivitel, 
de maga a törvényhozási jog is a kormányra 
száll vissza, akkor a kormány a törvényho- 
zás legfontosabb intézkedéseit előlegezheti, 
s az egész alkotmány nem egyéb látszatnál. 

A februári patens 13-ik §-sának elve 
nem az, hogy ott, hol véletlen esetben a 
törvény nem gondoskodván, a kormány az 
ügyekezelésnél felszorul, a fejedelmi hatalom- 
nál fogva ideiglenesen segithessen a közbe- 
jött akadályon; ellenkezöleg ezen §. szerint 
joga van a kormánynak törvény erejü rend- 
szabályokat állitani, söt e jogát már a Schmer- 
ling ministerium meglehetős mérvben is gya- 
korolta. 

A birodalmi tanács jól belátta azt, hogy 
ezen szerencsétlen számu törvényezikkely az 
ö alkotmányának megölő száma; a hányszor 
ez a szám megjelenik a kormány joggyakor- 
latában, mindannyiszor az alkotmánynak egy- 
egy tényező része költözik az öröknyuga- 
omba, 

És valósággal nem is alkothat a reichs- 
rath valamit, a mit a kormány egy időszaki 
alkalomból meritett ürügy alatt ezen czikkely 
nyomán el ne ronthasson, és igy Austria 
egész törvényhozása a kiskoruság nyügébe 
van bonyolitva a 13-ik §. által. 

A reichsrath elébe kerülvén ezen §. tár- 
gyalása, ök olyképp akarák azt magyaráz- 
tatni, a mint ezen jog más alkotmányos 

népeknél s nálunk is magyarázva van, ők 
nem akarák megfosztani a kormányt azon 
jogtól, hogy elöre nem számitott esetekben 
rendeletileg segitsen a törvények alapeszméi- 
nek határai között; azonban ugy kivánják, 
hogy ezen rendeletek érvénye csak is a leg- 
közelebbi reichsrath-ülésig terjedjen, s akkor 
önként megsemmisüljön, hogy ha az a kép- 
viselet továbbra is jogerővel birónak nem 
decretalja. 

Ez volt a kérdés, mely miatt közelebb- 
ről a képviselet a ministeriummal inkább mint 
valaha meghasonlott. A ministerium eddigi 
jóbarátjai is cserben hagyták itt a kormányt, 
mindnyájan érezték, hogy itt az alkotmányos- 
ság életkérdéséről van szó, s hogy ezen 
törvénycezikknek oly értelmezésével, a melyet 
annak a kormány szándékaihoz képest bár- 
mikor tulajdonitani lehet, a képviselet nem 
bir semmi legkisebb garantiával atra nézve, 
hogy alkotmányos iránya a kormány által 
mindannyiszor ki nem játszathatik, s Austria 
valóban, a mint több szónok megjegyzé, két 
kormányforma alatt él, alkotmányos alatt a 
mikor a reichsrath együtt van, absolutismus 
alatt, midőn nem ülésez a képviselet, s a 
13-dik §-nál fogva a ministerium gyakorolja 
a törvényhozás jogát. 

Az alkotmányos életben nem lehetett 
szerencsétlenebb álláspontot elfoglalni, mint 
azoké vala, a kik ezen veszélyes czikket 
oltalmazni vállalkoztak. 

Magát az államministert is végbeszédé- 
ben éppen nem kisérte a meggyőzödésből 
eredő érvek hatásteljes védelmének szeren- 
cséje, szónoklata meddő és erötelen, nem 
volt képes egy alapos erővel is támogatni a 
kormány azon jogkövetelését, melyet a vi- 
lág minden népének alkotmányos érzelme 
magától elutal. 

Egyetlen egy fontos volt az államminis- 
ter beszédében az, hogy ő a képviseletnek a 
kormányba helyezendő bizalmára hivatkozott. 
Ily hivatkozás más alkotmányos kormánynál 
valódi bizalom-kérdés, a melynek megtaga- 
dása a ministerek tárczájába kerül. 

A képviselet a lehető legnagyobb sza- 
vazattal elvetette az államminister ur minden 
érveit, érezte, hogy a positiv törvény nagy 
hiányait a bizalom, mely csak személyekhez 
lehet kötve, nem helyettesitheti, az alkotmá- 
nyos életben positiv, és határozott jog kell, 
s oly elmélet, mely a birodalmat az absolu- 
tismus és alkotmányosság közötti folytonos 
lebegésben tartja, egy jozan törvényhozás ál- 
tal el, nem fogadható. 

EÉs igy a Schmerling ministerium annyi 
sok veresége után megérte a legerősebb ve- 
reséget is, midőn maga az államminister a 
kormányban vethető bizalomra utal, és a 
képviselet 2/,-ad többséggel a ministeriumot 
tökéletesen leszavazza. 

A mennyiben az európai alkotmányos 
népek törvényhozásai genesisére visszaemlé- 
kezünk, nem tudunk ezetet, hogy egy ma- 
gát felelősnek mondó ministerium egy tör- 
vényhozási saison alatt ennyi, és ily nagy 
vereséget szenvedve helyén maradott volna. 

De a jelenlegi ministerium minden ag- 
godalom nélkül türheti elvesztett csatáit, mert 
ő a februári patens 13-dik §-át nem fogja ő 
Felségének a képviselet által tett változta- 
tásra ajánlani, és a reichsrath rendre leöröl- 
vén teendőit, a mit megád, megadja, a mit 
megtagad, azt a ministerium a 13-dik §. ere- 
jénél fogva a törvény érvényével biró ren- 
deletek által kiegyenliti, és igy Austriában 
nem lehet oly eset, a minélfogva valamely 
ministerium lelépni kényszerüljen, habár nem- 
csak a többség, de az egész képviselet köz- 
véleményét is elvesztette légyen. 

Itt arra sincs szükség, hogy a minis- 
terium valaha a reichsrathot feloszlassa, s 
uj választásért a népre hivatkozzék. A kép- 
viselet beszélhet, a mit akar, a ministerium 
a 18-dik §-nál fogva segiteni fog mindig 
magán. 

Ezen biztos fogantyunál fogva az állam- 
minister ur is hivatkozván a képviselők bi- 
zalmára, midőn azok a bizalmi szavazat he- 
lyett a törvény kétértelmüségének megsem- 
misitésére szavaztak, még sem érzi magát 
arra kényszeritve, hogy tárczáját letegye. Ő 
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következetesen kormányozhat továbbra is a 
13-dik §. erejénél fogva. 

S hogy lemondási czélja éppen nincsen 
is, azt eléggé tolmácsolja közegének a „Bot- 
schaffterk-nek ezen esetre tett nyilvánitása. 

Az emlitett lap elismeri ugyan, hogy a 
18-dik §. nem üdvös, s hogy annak valaha 
meg kell változni, de hivatkozik Anglia pél- 
dájára, hogy ott is az alkotmány lényeges 
változtatásai minő hosszas küzdelem által vol- 
tak kivihetők, tehát küzdjenek az osztrákok 
is hosszason, mert ugy szokták a törvényt 
csinálni. 

Ez igen sajátságos okoskodás egy kor- 
mány-közeg részéről, midőn ő a törvény si- 
kerének főatributumául azt kivánja, hogy so- 
káig küzdjenek érette még akkor is, ha ugy 
a képviselet, mint a kormány elismeri, hogy 
a megváltoztatandó törvény rosz, s a jobb 
törvény szükséges. Bezzeg a „Botschaftert e 
hosszas küzdelmet nem vette igénybe eddigi 
elmélete alatt a nemcsak egyes törvényczik- 
kek, de az összes magyar alkotmány meg- 
változtatása kérdésében. 

A ,„Botschafter felfogása szerint tehát 
a gondnok látja, hogy a rábizott gyermek 
czipője rongyos, hogy azon viz, és fagy át- 
hat, a göröngyek, tövisek tépik, szurják a 
gyerek lábait, a gyerek is érzi a fagyat, a 
sértéseket; de hogy uj czipő legyen szüksé- 
ges, hogy a gyermek sokáig-sokáig sirjon, 
kunyoráljon, szenvedjen, aggodjék, töpren- 
kedjék, mert hosszas munkára édes a ju- 
talom. 

Adakozás az erdélyi inségesek 
részére. 

1) Kolozsvári gyógyszerész Wolff János ur 
5 forintot adott. 

2) A tordai olvasó nő-egylet 55 frt 30 krt 
küldött. 

3) Etédi Jakab György ur gyüjtött Fogara- 

son 9 forintot. 

4) Bereczki főbiró Fejér János ur gyüjtött 
12 forintot. 

5) Csik-Karczfalván Mihály Gergely ur gyüj- 
tött 23 forint 50 krt. 

6) A Hortobágy4 érdemes szerkesztője Sár- 
vári Elek ur ismét küldött 28 frtot, melyet adomá- 
nyoztak Tóth-testvérek 5 frt, Szombathi István 2 
foriot, Toma Dániel 1 frt, Kánya Ferencz 1 forint, 
Vozári Lajos 1 frt, Márk Pál 2 frt, özv. Szath- 
mári Pálné 1 frt, Nadányi Imre 15 frt. 

7) Szentiványi György ur gyüjtött 65 forint, 
melyet adományozott a sepsi-szt.-iványi birtokosság 

50 frtban, Temesvári Gergely 15 frtban. 

8) Nárváczky Károly ur gyergyó szt.-miklósi 

biró azon község tagjaitól gyüjtött 23 frt 12 krt. 

9) Ifj. báró Kemény István ur az általa és 
tanár Gyarmathi Samu ur által Nagy-Enyeden ren.- 

dezett müűkedvellői előadás jövedelmét beküldötte, 
a mely teszen 40 frt 69 krt o. é. 

Fogadják a t. adományozók az emberiség ne- 
vében a legszivesebb köszönetet. 

Kolozsvártt, junius 20-kán 1865. 

Az erdélyi gazdasági-egyesület bizottsága. 

Lapszemle. 

Az ellenzéki sajtó nagy elégültséggel jegyzi 
föl a diadalt, melyet az oppositio a 13. §. ügyé- 
ben nyert. 

Az ,O. D. Postt különösen fölemliti, hogy ő 

volt az első, ki a 13. §-sali elégületlenségét mind- 

járt a februári patens megjelente után kifejezte, s 
már akkor aggodalmat költönek találta e §. szer- 

kezetét. 

Természetes, hogy e §. elvileges fejtegetése 

most már fölöslegessé vált. A követek-házának nagy 
többsége döntött fölötte. S e szavazás az, melynek 

illusratiójával foglalkoznak a lapok. „Megjegyzésre 

méltó ugymond a „N. Fr. Presset — hogy e 
két napig tartó szónoki harczban, dr. Bergert ki- 
véve, a háznak oly tagjai küzdöttek, kik nem tar- 
toznak az oppositionalis bal oldalhoz. Ez esemény 
eléggé mutatja, hogy a kérdés, melyről itt szó volt, 

nem merev pártkérdés, hanem a szó valódi értel- 

mében az egész ház ügye volt minden politikai 
pártkülönbség nélkül. 

„A 107 követ közt, kik a batározat mellett 
szavaztak, körülbelül 30-at találunk, kiknek kor- 
mánypárti tendentiáikról eddig legkisebb kétség sem 

lehetett, s kik, mint p. Bachofen, b. Riese Stallburg, 
Wratitlaw gróf stb. csak rendkivül ritkán, vagy, 

mint p. Waidele, soha nem szavaztak még a mi- 

nisterium ellen.4 A ,N. Fr. Presse különösen eulyt 
fektet azon tényre, hogy a máskor föltétlenül mi- 
nisterialis erdélyi követek, mint Schmidt comes, a 
ház alelnöke, Manu, Moga, Trauschenfels stb., most 
a kormány ellen szavaztak.* 

Az oppositio diadala tagadhatlanul jelentékeny 
volt; lesz-e gyakorlati következménye, az más kér- 
dés. Erre nézve igy szól a „Botschaftert : 

A majoritásban levő urak csak nem fogják 
hinni, hogy szavazásuknak gyakorlati eredménye 
lesz. A határozattá emelt törvényjavaslat a birodalmi 
tanács jogainak kitágitását s a korona jogainak 

csonkitását czélozza. Ily törvények még semmi 
államban nem nyerettek meg az első rohamra; erre 

tanit a történet.4 
S figyelmeztet a „Botsch.4 azon küzdelmekre, 

melyek az angol alsóbázban vivattak, mig némely 

fontos reformkérdés, p. a katholikusok emancipa- 
tiója, a választási reform stb. keresztülvitetett s a 
korona szentesitését megnyerte. Éveken át ugyan- 
azon határozatot hozta mindig az alsóház, mig végre 

az átment a nemzet vérébe s csak ekkor fogadta- 
tott el a felsőház s a korona által. 

A „Botsch. különben ugy hiszi, hogy az 
előtérbe lépő magyar kérdés mellett, mely az össz- 
alkotmány kérdése, igen csekély dolog a 13-dik §. 
módositása, s midőn a birodalom constituálásáról 
van szó, a mellékes dolog, a 13. §. módositása, 
csakhamar háttérbe vonul. 

„Ha minden jel nem csal – ugymond a 
„Botschafter" — a magyar országgyülést egybehivó 
leirat a jövő hó elején megjelenik, és ezzel kezde- 
tét veszi azon nagy politikai cselekvény, melynek 
előjátékául a horváth országgyülés egybebivása te- 
kinthető. Mi a kiegyezési műnek oly nagy értéket, 
oly jelentőséget tulajdonitunk, hogy véleményünk 
szerint valódi jelentőségét jobban senki sem méltá- 
nyolhatja, mint mi. Ismerjük a befolyást, melyet a 
létrejött kiegyenlités mind a birodalom külső ha- 
talmi állására, mind pénzügyeire gyakorolhat; még 
sem nézünk mindkét irányban oly vérmesen a jö- 
vőbe, mint azt némely jóakaró politikus teszi. A 
continensnek bármelyik államát tekintsük, észre fog- 
juk venni, hogy a budgetek és az államadósságok 
mindenütt növekedtek. A 19.dik század modern 
államának föladataira és kötelességeire nézve egé- 
szen más igényei vannak, mint a hajdani államok- 
nak. A szükségek minden oldalról növekedtek; 
ment maradhat.e az állam az ezek által alkotott 
uj viszonyoktól ? Az öregbedett szükségek nagyobb 
eszközöket igényeinek, és igy a budgetek az anyagi 
és erkölcsi fejlődés föltételei szerint növekednek. 

Határozatlan fogalmak uralkodnak azon szer- 
vezetekről, melyek a kiadásokat bizonyos vonal 
alá szállithatnák le; azon vonal alá, mely a bud- 
getnek a fejlődéshez való viszonyaihoz illik; és kü- 
lönösen azt hiszik, hogy a Magyarországgal való 
kibékülés ez irányban csodákat fog mivelni. Ily tul- 
zott nézeteket mi nem táplálunk. Magyarországban 
csakhamar azon meggyőzödéshez fognak jutni, hogy 
jól szervezett közigazgatás nélkül nem mehetnek 
semmire, s hogy a 48 előtti, mindenesetre nagyon 

olcsó közigazgatási intézményekre nem lehet visz- 
szatérni. Egy rendezett állam közigazgatása sokba 
kerül, és nem kétkedünk, hogy ha az egész gaz- 
dászati állapotot mérlegbe veszszük, ugy találjuk, 
miszerint az osztrák közigazgatás költségessége az 
államnak még mindig kevesebbe kerül, mint Ma- 
gyarországnak közigazgatása olcsósága, mely mel- 
lett azonban a jogbiztonságot, a bitelt, az utakat, 
a vasutakat és sok egyéb fontos gazdászati fölté- 
telt nélkülözött. Ne tartsanak minket a Lajtbán in- 
neni közigazgatási rendszer föltétlen magasztalói- 
nak; lehet még javitni azt, és fog is javittatni, azaz 
egyszerübbé és olcsóbbá tétetni. De azon tulzott 
magasztalásoktól távol akarjuk tartani magunkat, 
melyek nem állnak helyes arányban a modern ál- 
lam fejlödési állapotával. 

»Nem vonjuk kétségbe, hogy Austria hatalmi 
állása is fog nyerni a kegyenlités által. De ez 

irányban sem akarjuk elfeledni, hogy külső bajaink, 
főleg Austriának a többi európai kérdéssel való föld- 
irati és nemzeti összefüggéséböl erednek, mely 
szefüggésen az államjogi kérdés megoldás 
sem fog változtatni.4 o 

Örömest ismerjük e! a ,„Botsobafter 
demét, miszerint szellemmel és ügyessé 
védeni azon személyeket és azon r 
ben és a melyben ő, a maga m 
az osztrák birodalom üdvét véli fel B- 
pen azért nem fogja rosz neven venni, hba ugyan 

czikke kivételesen az imént emlitett tulajdonok egyi- 
kével sem dicsekedhetik. Szinte kiri 1 

azon édes-savanyn arezkifejezés, melylye 
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ó ez egyszer kényes feladatát tárgyalja. Nem me 
ri tagadni a kiegyezés fontosságát, de felhoz min- 

dent, a mi e fontosságot lehető legkisebb mértékre 

lenyomni alkalmas, nevezetesen sem a takarékos- 

kodás, sem a külpolitika szempontjából nem vár- 
hatja a kormánylap a kiegyenlitéstől azon nagy 
eredményeket, miket némelyek attól remélni lát- 

szanak 
Az államháztartásban némely megtakaritáso- 

kat ő is lehetségesnek tart, de — ugymond — Ma- 

gyarországon sem lehet többé a régibb közigazga- 

tási intézményekre visszatérni, mert a mostani költ- 

séges osztrák államháztartás, közelről nézve, mégis 

olcsóbb azon olcsónak látszó magyar közigazgatás- 

nál, mely mellett az országnak sem jogbiztossága, 

sem hitele, sem országútja, sem vaspályája nem volt! 

A ,Botschafter itt causalis nexust teszen fel 
oly dolgok közt, melyek csak történetesen léteztek 

egymás mellett. Magyarország anyagi hátramaradá- 

sának egyik főoka a közbenső vámsorompó volt; 
vajjon ennek létezését a magyar közigazgatási rend- 
szer okozta ? Nem panaszkodott-e az ország félszá- 
zadnál tovább ezen baj miatt, a nélkül, hogy an- 
nak orvoslására rábirhatta volna az osztrák kor- 

mányt? Ezen anyagi hátramaradásnak, a kereske- 

delem és ipar pangásának, mely föleg ama vám- 
viszonyokból eredett, természetes következése volt 
az, hogy mind közlekedési eszközökről, mind hi- 
telforrások megnyitásáról csekély mértékben lőn gon- 

doskodva. És nem kell-e csodálkozni, hogy ily mos- 

toha körülmények közt 1848-ban legalább 55 mért- 
föld hosszu vasútaink voltak, tehát ugyananyuyi, 
mint – amaz időben - az ipar-dús Csebországnak, 
és majdnem kétszer annyi, mint a kormány által kü- 

lönösen pártolt austriai föherczegségnek ? Végre 
nem tudja-e a ,„Botschafteré, hogy évtizedek óta 

buzogtunk magyar földbitelintézet felállitása mellette 
Aztán tessék csak visszaemlékezni, mily karban vol- 

tak a közlekedési és hitelintézetek husz év előtt 
a már akkorában is bureaucratice kormányzott örö 
kös tartományokban. Vagy talán a mi igazságszol- 
gáltatásunk annyival alantabb állott-e a még most 
is gyülöletes emlékezetü Patrimonial Gerichtek énéi? 

Vajjon a „gestrenger Herr Verwalter" akár csak 
egy hajszálnyival jobb volt e a tekintetes szolgabiró 
urnál ?... Hagyjanak nekünk békét az ilyen reminis- 
centiákkal, melyeknek hatása a nyárs-polgárra ab 
ban rejlik, hogy öő mindig a maga német tartomá- 

nyának mostani állapotait tartja szemmel, és ez- 
zel hasonlitja egybe azon állapotokat, melyek év- 

tizedek előtt nálunk léteztek. Mi nem szépitgetjük 
apáink és a magunk hibáit, de ezek nem voltak 
mindenben vagy akár csak tulnyomólag közigazga- 
tási rendszerünk következményei, és ha ,„régiek- 
rőlé akarunk megemlékezni, akkori időben bizony 

szomszéd uraiméknak saját ajtajuk előtt is lett vol- 

na mit seperni. 
Egyébiránt soha senki sem mondta, hogy az 

1848 előtti állapotokra 1865 ben vissza kell térni, 
hisz már 1848-ban tanusitottuk, hogy ez állapotok 
gyökeres átalakitása szükséges. Átalában a biroda- 
lom financziális helyzetének javulását semmiféle 
chablon-tól nem várjuk, hanem attól, hogy a biro- 
dalom minden egyes részeiben minél tágabb tér 
nyittassék meg a selfgovernementnak, bizassék 

mindegyikre a maga bel ügyeit ugy rendezni, 
hogy azok a külön szükségletekhez képest mi- 

nél czélszerübben intéztessenek el, lehető legkeve- 

sebb költség mellett. Ezen elvnek, nem pedig va- 

lami előre megállapitott átalános közigazgatási min- 

tának elfogadásától várjuk a birodalom pénzügyei- 
nek javulását. 

A birodalom ,hatalmi állását" illetőleg is mér- 
sékelbi óhajtja a „Botschafter azon várakozáso- 

kat, melyek a kiegyezéshez csatlakoznak, mert — 

ugymond — Anstria külső megszorulásai onnan ered- 
nek, mivel a birodalom majdnem minden európai 
kérdéssel ,„földiratilag és nemzetiségileg" összefügg. 
De vajjon nem az következik-e innen, hogy a bi- 

rodalomra nézve roppant nyereség volna oly orszá- 

got kielégiteni, mely földiratilag Austria határainak 

majdnem fele részét fedi, és oly nemzettel kiegyez- 
kedni, mely nemzetiségileg sehol a birodalmon ki- 
vül nem találhatja sulypontját ? 

Fél munka nem hoz teljes áldást. 

A fölirt példabeszédnek igazságát gyakran 

keservesen tapasztalja az ember. Ha magán ügyeink- 

ben aratjuk a csak félig végzés üres kalászait, 

akkor csak magunk valljuk kárát s könnyebben 

kibékülünk, de a közügyben - hol ezrek érdeke 

forog fenn—ha fél munka miatt nem szállhat alá a 

teljes áldás, roppant felelősség esik fejünkre. Ezen 
búsitó igazság, mint nehéz kő, nehézkedik erdélyi 

ref. egyházunkat, nevelő édesanyánkat szerető szi- 
vünkre, látván, hogy a czélbavett képviselet szer- 

vezése alkalmával az egyházmegyék szervezeténél 
megállapodás történik, s a jó munka félbehagyatva 

ismét szünetelni fog. 

Ki merné kétleni, hogy a legjobb akarat és 
meggyőződés kifolyása volt azon föladat kitüzése, 

miszerint egyház-igazgatási testületeink fokról fokra 

egyenként kapják a képviseleti szervezést ? Ugy 

de a jóakarat meg nem gátolhatja a fél rendsza- 

bályoktól mindig kimaradhatlan hátrányokat. A té- 
nyek szólnak, melyek ellen hiában hangzanak a 

legszebben zengő frasisok ! 
Az 1861-ben hozott szabályok megujiták az 

egyházközségek kebli igazgatás módját, de, da- 
czára jelességöknek, legfölebb zöld leveleket látunk 
a nemes fán, a gyümölcsöket még mind várjuk ! 
És ez természetes, mert a felsőbb testületek a régi 

alakban maradván ezen uj alsóval szemben — és 

megforditva — idegen elemek, s a szükséges egy- 
ség biánya az összhangzó teljes müködést zavarja. 

Innen a teljes áldás hiánya. 
A kebli egyházkörben azonban azon körül- 

ménynél fogva, hogy az uj szabályok kevéssé kü- 

lönböznek az előbbi gyakorlattól, ugy, hogy ez in- 

kább visszatérés vala a régi állapothoz, a felsőbb 

egyházkörrel való homogen hiány nagy zavart, ki- 

rivó disbarmoniát nem okozhatott. De mi leend ab- 

ból, ha az egyházmegyék igazgatása most egészen 

uj rendrzerré alakittatván, itt megállapodás lesz, és 

a reform félmunka után szünetel. ? A feleletet meg- 
adja a fölirt példabeszéd! Az egyházmegyék a 
képviselet korszerü uj mezében, ujdon élénkségben, 

a felsőbb testületek a régdivott alakban, melyben 

a képviseletnek legkisebb izecskéje sincsen ! Hogy 

jöhet ki az ellentettekből az annyira szükséges 
egység ? Hogyan tudják a felsőbb testületek az al- 

sóbbat áldásosan igazgatni, lelkesitni s a mennyi- 

ben ily befolyást érvényesitni akarnak, hol veszik 

az alsók az arra szükséges bizalmat, fogékonysá- 

egyik fél sem mondhatja a másikról: „Ez az én 
"testemből való test 1 Van-e a földön olyan kor- 

mányrendszer, melyben az egyik testület demoera- 
tiai, a másik absolutismusi elvekre legyen fektetve ? 

Valóban jóslattehetség nélkül előre meg lehet mon- 
dani: semmi óhajtott eredményt el nem érünk 
egyházmegyéink mostan munkábavett ujjászerve- 

zése által, ha egyszersmind a felsőbb testületekbe 
is ugyanazon rendszer elvei be nem vétetnek. Ha 

nem engedik meg, kik ez ügyben határozni ez idő 
szerint rendelvék, hogy a képviselet tiszta és üde 

levegője az egyház nagy épületének régen nem 

nyitott felső emeleti ablakain is befolyhasson, ugy 

kár minden szóért, mely most az egyházmegyéket 
akarja megujitni, mert mint az igazság nagy mes- 

tere mondotta : „Senki nem toldja az uj posztót 

az ó posztóhoz, mert az ujat is megszakasztja, és 

az uj nem illik az óhoz.4 (Luk. v. 35.) Azért bát, 
kik itt határoznak; meglássák mit cselekesznek, 

nehogy jót akarván, rosz legyen belőle! Ha nem 

akarják a felső testületek képviseleti szervezését, 

ám halaszszák el ugy az egyházmegyékéit is, mert 

igy a mint vagyunk, a kisebb roszszal inkább meg- 

leszünk; ellenben az idegen elemek egybeelegyi- 

tése által kártevő zürzavar áll be, és ,ez a második 
tévedés az elsőnél károsabb leend.* Ezen inditvá- 
nyunkért — ugy véljük - senki sem fog azzal vá- 

dolni, hogy tabula rasát akarunk. 
Ugy de a derék Tisza László ur, az egy- 

házi irodalomban is tisztelt publicistánk, igy irt : 
Soká a közzsinat s egyházi főtanács 
szervezése sem késhetik, mi igen szük- 

séges" — irja tovább - ,különösön az egy- 

házi főtanácsra nézve, már csak azért 

is, hogy ne álljon az majd minden egyes 

gyülésben más-más tagokból, kik csak 

az az előtti gyülés végzéseit sem isme- 

rik apróra, s ne adjon ki jövőre oly egy- 

mássalellenkező rendeleteket,mint most 

néha." (,K. Közlöny" 56. sz. 1865.) Már most, ha 
igazak ezek, igazak pedig, mert nem ellenség 
mondja, ugyan az égre! lehet.e ?2 nyugodtan tovább 
halasztani az egyház felső testületeinek ujjá szer- 
vezését ? Erre is eléggé meg van felelve a t. Ti- 

sza ur megmérhetlen sulyu szavaiban ! Mi elégnek 

tartjuk köszönettel registrálni, hogy a t. iró elvileg 

szükségesnek tartja az egyházi főtanács és közzsi- 

natnak képviseleti szervezését, és azt vallja ezek- 

ről: „Soká nem késhetik !* 

Ugyanazért nyiltan bevallva, hogy a tisztelt 

irónak fönnebb idézett nevezetes szavaiból tanul- 
tabbá lettem, mint az előtt voltam, leróni kivánom 

az igazság ezen kérdésében való tartozásomat, és 

a következő nehány szót koczkáztatom. 
Ha az isteni bölcseség a setét éjből szürkü- 

leten, félhomályon keresztül deriti föl a regg ra- 
gyogó világossságát, azt hálával és imádással fo- 
gadjuk, mert látjuk, tudjuk: ugy jó ez! de ha 
gyarló emberi bölcseség még mai napig is — s mi 

got (mert az engedelmesség nem minden), mikor 

több a protestans egyházban ! – oraculumi titkok 
tudását negélyezve csak cum grano salis méregeti 
az igazságnak és szabadságnak édes szinmézét, a 
természeti jognak áldásait az egyházban, melyet a 
Krisztus, az igazság és szabadság szent vérta- 
nuja, a szolgaságból vérén megváltott, ha az em- 
beri bölcseség, nagyon is gondoskodik a felől, bogy 
a jótékony fény és meleg nagyon el ne terjedjen, 
a világosság csak tetszés szerint kivonalzott körben 
maradjon, a fák az égig ne nőjenek, a mitől nem 
szükség félni - - — akkor azt mondjuk Jakab apos- 
tol szavaival, hogy „az nem ama menynyből 
alászállt bölcseség.e Az ily bölcseséget tehát 
nem is imádjuk ! 

Azért hát, mivel a képviselet szüksége meg- 
ismerésének számos évei lefolytak, mivel csak a 
mindenik egyház testületen következetesen keresz- 
tül viendő képviselettől várhatjuk szeretett anya- 
szentegyházunknak nagy érdekei iránt való általá- 
nos föllelkesedésnek fölhangolását, mely a lanka- 
dásnak indult áldozatkészséget uj életre keltse : 
nem kell szünetelni az egyházmegyék ujjá szerve- 
zésénél, hanem ezuttal föl keli tenni az egyház- 
kormányzat halantékaira a bevégzés koronáját. 
Annak trónja előtt majd látandanák önök is— 
hódolattal teendi le egyházunknak minden hü gyer- 
meke a maga szellemi és anyagi áldozatát, kitöl 
mint telik ! Baló Bénjámin. 

Kül- és belföldi levelezés. 
Monstantinapoly. jun. 12. 

Tegnapelőtt érkezett ide Görögországból a 
nagybirü Rénán. 

Időnk jelenleg nem oly forró, mint azt a ta- 
vasz kezdetén reméllettük, és mint más években volt, 
de sőt kedves májusi idő van mérsékelt meleggel, 
s időnkint egy kis jóltevő esővel, mely időjárás ugy 
látszik egész Kis-Ázsiában ilyen, mert Kara-Hissár 
ból irják május 29 ről, hogy ott 7—8. májusban foly- 
tonos hó esett, (mire soha se emlékeznek), s a nagy 

¹ hideg miatt a fák gyümölcsei elvesztek, ellenben a 
folytonos esőzés ezután uj életet adott a mezőnek 
s igy a termés általánosan dúsreménynyel kecsegtet, 
különösen az Opiumban kétszerest, holott ezen czikk 
már tavaly is bőven termett, de e helyett a rózsa- 
olaj az idén ritkább lessz. 

Az osztrák követ, Prokcseh Östen ő excja teg. 
napelőtt elutazott a Neptum Lloyd gözössel Triest 
és Bécs felé egy pár hóra egésségi szempontból. 

Tudva lesz tán nálunk, hogy a török kormány 
a belyett, hogy 2 forgalmat elősegitné, jó utak csi- 
nálása, vasútak, és az ipar-feltüzelése által, a ke- 
vés pénzt hadihajók épitésére, pánczélos bajókra, 
pallók épitésére, s a felsőbb hivatalnokok pazar mó- 
doni fizetésére költi el, hogy ha csak találhat itt, 
vagy ott kölcsönt. Most nem régiben Me Kaing ur 
által Párisba egy uj 4 milliom fontnyi kölcsönre 
bukkant, de most már egész más módot akar a kor- 
mány érvényesiteni, a status adósság némi fedezé- 
sére, mert a hogy kölcsön vétetik fel, rögtön uj hi- 
tel-papirok, (consolidék) bocsáttatnak ki rész-jegyek- 
be. Jelenleg a kormány jónak látta behuzni az 19ő- 
2-ik harmadik és 4-ik kiadásn consolidéket, melyek 
12 %at kamatoztak, és ebből évenként 2 0/, amor- 

KORNIS GYÖRGY 
emlékezete 1587—1593. 

Közli 

Torma Károly. 

Folytatás.) 

Varsóból Danczkán keresztül utaztak tovább, 
s már november 11-kén Heidelbergben voltak 4). 
Az egyetemnél találták Zsombori Sándort 5), 
kápolnai Bornemisza Benedeket 6), s Bánfy 
Ferenczet 7). 

Kornis György az egyetemen tanult, öcscse 
Miklós pedig, János Kázmér bajor herczeg s raj- 
nai választófejedelmi helyettes, illetőleg Fridrik 

herczeg gyámnoka udvarában mint bejáró inas 
(apród) szolgált 8). Kornis György Heidelbergből 

4) L. innen 1587. nov. 11-kén atyjához irott levelét. 
6) Zsombori László itélőmester s kormányzó fia Valkai 

Zsuzsánnától (1. Kornis György 1588 február 24-kén anyjához 

intézett levelét.) Zsombori Sándor Heidelbergből Forgács Mi- 

hálylyal, (a kit a wittenbergi egyetem rector magnificussá vá- 

lasztott 1I. Nagy Iván, Magyarország családai IV. k. 206. 1.) 
1591 elején Rómába, majd Nápolyba utazott, (1. Kornis György 

1691. jan. 17-, és november 7.kén atyjához irt leveleit.) Ké- 

sőbb azonban ujból Paduába került, mert Kornis György egy 
1093. apr. 2-kán atyjához intézett levelét töle küldte Erdélybe. 
Hazájában teendő látogatása után pedig ismét visszakészült 

Paduába „Zsombori uram ismét visszajö, az mint mondja, és 

cancellarius uram is akarja, ut studiis suis colophonem impo- 
fat, et alidnot annorum diligentia elaudaté, irja Kornis György 

ú SV E 

lyet Ko ács i ! 
L Steph. Zamosii, Analecta lapidüm vetustorum , et non- 
nullarum in Dacia antiduitatum. Patauii, 1593. 8r. 

dt egy verse által, me- 

intézett Paduából 1593. 
ugy develel 

i Farkas llariusho. 

z ton fiát, Bornemisza Benedek azonban 1591-ben 

hazájába visszaindult. L. Kornis György 1ő81eben jan. 17-kén 

atyjához irt levelét. E . 

7) Bánfi Farkas tanácsos ur, udvari főkapitány, dobokai 

főispán, maros-udvarhelyi főkapitány fia. L. Kornis György 

16891. jul. 8-kán atyjához irt levelét. 
2) L. Kornis György 1591. aug. 28-kán atyjához inté- 

zett levelét : J. Casimirus comes palatinus Rheni tutor, 

1591-ben unokatestvérével a hasonlókép az egyete- 
men időző Bogáti Miklóssal 9) Angliába készült; 

de abból az okból, hogy – mint a Csáki Gergely- 

lyel 10) Heidelbergbe érkezett erdélyi ifjak beszél- 
ték — a fejedelem minden egyéb nyelv felett az 

olasz nyelvet kedvelé, s e miatt ez a nyelv volt 
az erdélyi udvarnál a társalgási nyelv, és föként, 

hogy az e nyelvet beszélők tehettek az udvarnál 

szerencsét, czéljokat megváltoztatták, s Olaszország- 

ba voltak indulandók 11), mely szándékukat való- 

et electoralis palatinatus administrator, dux Bavariae." János 

Kázmérnak 1592. jan. 6-kán történt halála után. - ,Az jám- 

bor Casimirus herczeg, kinél én bizonynyal nagyobb virtusu 

embert, fejedelmet soba nem láttam, azon nap az, mely ta- 

valy Csáki Gergely uram oda jutott vala, egy világból kimult 

egy esztendőben, és 27-4ik napján temették el januariusnak, 

holott 6-dik napján holt volna megű, irja Kornis György 1592. 

martius 13-dikán atyjához intézett levelében - Kornis Miklós 

Fridrik herezegnél apródoskodott, s 1593. april 2-dikán még 

ugyanannak szolgálatában volt. (L. Kornis György ugyanazon 

keletről atyjához irt levelét.) Mikor került hazájába vissza, nem 

tudható. Mint Székely Mózes hive a Brassó melletti csatában 

1603. jul. 17-kén elesett. L. Bethlen Farkas, Hist. V. k. 

408. lap. 

?) Bogáti Boldizsár fia Kornis Margittól. A fejedelem 

költségén tanult Heidelbergben s Paduában (1. saját 1595. febr. 

10-kén kelt s Kornis Farkashoz intézett levelét.) Később ta- 

nácsos ur. Mint Székely Mózes hive a Brassó melletti ütközet- 

ben vett sebeiben meghalt Brassóban 1603-ban. Emlék ét 1. 

Bod Péter Magyar Athenas. 1766. 45-46. 1. Hogy Bogáti 

Kornis Györgyékkel együtt utazott-e fel Heidelbergbe, vagy 

csak később jutott ez egyetemre nem világlik ki az utóbbi le- 

veleiből. Hihetőbb, hogy csak 1589 óta vala fenn, mint ez Kor- 

nis Györgynek egy 1591. jan. 17-kén anyjához intézett leve- 

léből sejthető. 

10) Csáki Gergely erdélyi ifjakkal érkezett 1591. január 

6-kán Heidelbergbe, s még január 17-kén ott volt, (1. Kornis 

Györgynek 1592. mart. 13-, s 1591. jan. 17-kén atyjához irt 

leveleit.) Báthori Zsigmond t. i. több ifjut tanittatván a külor- 

szági egyetemeken, ezeket koronként meglátogattatá, ujakkal 

helyettesitteté. Igy jutott Csáki Gergely is Heidelbergbe, s mint 

lejebb látandjuk Lázár András, s Ötves András stb. Paduába, 

1y L. Kornis György 1591. jul. 8-kán atyjához intézett 

levelét : „Nolim ut G. V. inconstantiae, mobilitati, et levitati 
nostrae imputet, quod consilium de adennda Anglia mutaveri- 

mus......; maxime a proposito revocavit sermo eorum ju- 

venum, qui cum G. Dno Gregorio Csáki adfuerant; dixerant 

tantum esse usum linguae italicae in aula gllmi. Principis 

Transilvaniae, ut qui eam teneat non modo laudem aliduam, 

sitandók Heidelbergből négy évi ottmulatás után 
1591. sept. 18-án megindultak, s azon évi october 

17-én 12) Paduába érkeztek 18). 

Innen 1591-ben nov. 7-én ezt irja atyjához : 
„Janus Pannonius episcopus guondam Guindue 

ecclesiensis 18 esztendeig mulatott volt; Michael 
Paxi, kinél az mi saeculumunk magyart tudósbbat 
nem látott 12-ig maradott; sancellarius uram is 

12-öt, ha nem 15-öt betöltött; elhagyom az többit, 
mint im Marcellus Nagyot, és többafféléket, 
kik sok ideig való lakásokkal nagy tudományt és 
gloriát kerestenek magoknak; mert az mi Enyedit, 

és többafféle rendiveket nézi, kik kevesebbé lak- 
tanak ide, azelőtt is seholamesterek és gubernatorok 

voltanak ők, és annyi fundamentumok volt, hogy 

csak sublimiora necesse fuit illis quaerere 

suppeditáljon még egy néhány ideig sumptust, had 

mutathassam meg, hogy az székelyeknek is vagyon 

virtusok, melylyel - ha az szerencse nem irigyked- 
nék — elémehetnének, és felyebb is emelkedhetné- 

Itt több erdélyi vagy magyarországi 

nincsen Johannes Herteliusnál 14); Forgács 

Mihály és Zsombori Rómába mentenek volt, 
onnan Meapolisban.6 

1592-ben nov. 6-án rokona s barátja Bogáti 

Miklós Erdélybe visszautazott 16). Ugyanezen évben 
novemberben Lázár András csiki főkirálybiró 

érkezett erdélyi ifjakkal Paduába 16). 1593. apr. 

sed et gratiam mereatur. Princeps ipse domi, ruri, in urbe, 

in palatio, ad mensam eum iis qgui callent solam linguam ita- 
licam loguitur. 

12) ,... az uj stilus szerint, melylyel immár élnünk 

kellő irja Kornis György 1591. nov. 7-eikén atyjához intézett 
soraiban. 

13) L. Ugyanazon levelet. E levelet Binghner (tán 

Benkner) Markus vitte Erdélybe. 

19) Hertelins azonban 1593. apr. 2.ka előtt, nem sokkal 

Velencze felé hazájába tért. L. Kornis Györgynek 1598. apr. 

2-án atyjához intézett levelét. 

18) E napról kelt s Ősi Andráshoz intézett levelében t. i. 

azt emliti, hogy Bogáti Miklós viszi levelét, 

16) L. Kornis Györgynek 1593, apr. 2-án atyjához in- 

tézett levelét. 

2.-án Vas Ferencz 17) is fenn volt a paduai 
egyetemen. 

1593-ban juliusban Bogáti ujból visszaérkez- 

vén 18), együtt voltak octoberben Rómában indulan- 
dók, julius végétől fogva pedig idejüket indulásokig 

Sienában akarták tölteni. Rómában egy évet valá- 

nak mulatandók, s onnan Paduába akartak vissza- 

térni hazájokba való indulásokig ott szándékozván 
mulatni 19). De a szegény ifjunak ebbeli czélja 

nem sikerült, mert még római utjára való készülő- 
dése közben elhalt Paduában, a mint ez Bogáti 

Miklósnak Rómából 1595. február 10-én Kornis 
Farkashoz intézett, leveléből látható: ,....... 
szegény nyavalyás atyámfia György uram....... 

ha Paduába viszen Isten, koporsójára is gondot 

viselhetek az szegény atyámfiának, kit nyilván 

minekelőtte hazamegyek megcsináltatok.4 Hogy 

1593-ban vagy 1594-ben történt-e a nagyramenen- 

dő ifju halála elhatározni nem lehet; gyanitható 
azonban, hogy még 1593-ban aludt ki a nemes 

élet. Eltemettetett Paduában. 

Nyomtatásban tudtom szerint egyetlen verse 
jelent meg, az, a melyet 1593-ban Szamosközi 

Istvánhoz intézett 20). 
Szülőihez intézett leveleit vegyesen deákul s 

magyarul irta. Nyelvezete mindkettőben választékos, 

sőt a magyarban erőteljes is. (Vége következik.) 

17) György fia Erdélyi Katalintól. L. ugyanazon levelét. 

Vas Ferencznek egy S közi Istvánhoz irt versezetét I. Z a- 

mosius, Analecta lapidum vetustorum, et nonnullarum in Da- 

cia antiduitatum. Patauii, 1593. Később fejedelmi asztalnok- 

mester. 

18) Bogátit Ötves András kolozsvári főpolgar vitte 

Paduába. ,Az a kolozsvári ember igen emberséges lőn minden 

szovában , cselekedetiben is hagyám; mondá, hogy ez jövő 

esztendőre is feljöne, ha talán nem ő is, de Katonai Mi- 
hály, kitől irhat kegyelmed ismét és megsegithet, leszen Ve- 

lenczéből módja az elkildésbenő irja Kornis György 1593. jul. 

25-kén atyjához. 
19) L. Ugyanezen levelet. Ez volt az utolsó, melyet 

Kornis György atyjához intézett. 

20) L. Zamosius, Analecta stb. Patanii, 1593. Saját- 

ságos, hogy Kornis György Szamosköziről, a ki pedig abban 

az időben Paduában tanult leveleiben egyáltalában nem emlé- 

kezik. 



tizáltatott sorsjegy-huzás által, mely után a régi 

consolidék mind jobb-jobb árra emelkedtek. Ezek 
helyett uj consolidéket bocsát ki a kormány 109/, 
kamattal, amortizatio nélkül, de ennek már két hó- 

napi kemény parancs mellett semmi eredménye nem 

leve, ugyanis senki n m akarja kézbesiteni a régi 

consolidét felcserélés végett, ezért folytonos a vita 

a kormány és a bel. és külföldi bankárok közt, kik ke- 
zek közt tartják a Törökhon pénz érdekét. Erélyes 

fellépések történtek és történnek naponta hirlapilag 

ez ügyben, mind eddig eredmény nélkül, és épp 
ezért általánosan bibázik a pénz országunkban, s 

csak rezet láthatni, melyet tetéz Egyptom, ugyanis 

ott 60 0/, a réz agiója, s azt az üzérek, daczára 

a nagy tilalomnak nagyba csempészik ide, mert itt 

csak 8-100/, a réz agiója. Még az is megpendit- 

tetett ujra, hogy a (fináncz) pénzügyi ministerium 

controll alá vétessék, a pánczélhajók megszerzése 

elnapoltassék, és minek is a pánczélhajók ennek 

a szegény betegnek, hisz őt Európa minden orvos- 

sai támogatják s egymástól védik. Az ujabb szám- 
la szerint, a fizetések szabályozása évenként 750 

ezer font nyereséget adna. 
Tegnapi tudósitások szerint Omer basa euró- 

pai kéj-utjában május 30-ikán érkezett Nápolyba s 

másnap rögtön Párisba indult. 

Trapezuntól Erzerumig ut készülés kezdetett 

valahára, de ez is törökös dolog, rosz ut lesz, mig 

az egyik fele kész lesz, a másik elromlik, mert a 

pénz hiánya miatt lassan tevődik valami a dologban. 

Az orosz kormány pedig, hogy a persiai ka- 

ravánok ne vegyék utjokat Erzerum s Trapezunt 

felé, vasutat rendelt Tiflistől egész Poti-ig, (ez utol- 

só kikötő a fekete tengeren), mely utnak 3 évek 

alatt kész kell lenni. 

Különfélék. 
— (Necrolog) Mibáldi báró Splényi Antal, 

Vargyasi Dáuiel Sófia, uzoai gróf Béldi Ferenczné, 

Vargyasi Dániel Gábor és gyermekök, ugyszintén 

néhai zágoni báró Szentkereszti Istvánné, Vargyasi 

Dániel Anna utódai fájdalmas szivvel jelentik Var- 

gyasi Dániel Emiliának, Mibáldi b. Splényi 

Antalné-nak, élete 40-dik, boldog házasságának 10- 

dik évében, folyó hó 13.án mellvizkórban történt 
váratlan kimultát. A boldogultnak hült tetemei folyó 
hó 15-én a pánádi családi sirboltban helyeztettek 
végnyugalomra. A ritha páratlan nőt, szerető test- 

vért, öszinte barátnőt, hű honleányt nem csak a sors 

által lesujtott férj, testvérek, rokonok, de mindenki, 

ki esmerte, szomoruan fájlalják. Az enge ztelő ál- 

dozatok e hó 20-án reggeli 10 órakor fognak a t. t. 

kegyesrendüek torda-utczai templomában a Minden- 

ható Ur Istennek bemutattatni; mely végtiszteletre 

minden résztvevők szomoruan meghivatnak. Kolozs- 

vár, junius hó 18-án 1865. 

,*, A nálunk folytonosan kedves emlékben 
élő Haynald érsek ő nagyméltósága közelebbről 

Rómába utazott, honnét ez idényre az emsi für- 

dőkre megy. 

— A zene kedvelőknek, kik az itteni conser- 

vatorium zene-iskolai fenállásáról, és a tanulók elő- 

meneteléről meg akarnak győződni, ezennel hirül 

adatik, hogy e tanévi nyilvános próbatétel a jövő 

csütörtökön junius 29-kén délután 4 órakor a kir. 

lyceum épületében levő zene-teremben fog meg- 

tartatni. 

— Az unitárium collegium ifjuságának f. hó 

25-ikén délután 5 órakor a Redoeutteban tartandó 

ének-, zene és szavallati próbatétele Stöger 

Béla ur vezetése alatt. Programm: 1. Karének a 

„Granadai éjtanyá'-ból, Kreutzer C-tól. 2. Kettős- 

dal, zongora kisérettel énekli: Pethő Mózes és Tö- 

rök Áron. 3. Egyveleg, a „Négy Haimonfi"-ból, 

zongora kisérettel fuvolán előadja : Rössler Ottó. 4. 

Népdalok, énekli az összes énekkar. ő. Donizetti 

emléke, ábránd J. B. Singeléetöl, zongora kiséret- 

tel hegedün előadja : Boér Gergely. 6. Népdalok, 
zongora kisérettel énekli: Molnár János. 7. A kol- 

dus, Jámbor Páltól, szavallja: Kozma Ferencz. 8. 
Férfi négyes. Weber C. M-tól. 9. Kettős, hegedüre, 

zongora kisérettel előadja : Kiss Mór és Kiss Dá- 

vid. 10. Egyveleg, énekli az összes énekkar. 

„*. A kik a sétatérre korán reggel nem csu- 

pán sétálni mennek, hanem a jó berki forrást is 

élvezni szokták, panaszkodnak, hogy a kuthoz csak 

alkalmatlan nagy sáros helyen lehet a forrásig jutni. 
Ajánljuk figyelmébe az illető érdekletteknek e pa- 

naszt, melyet néhány szekér poronddal meglehet 
szüntetni. 

—– A szászvárosi iskola ünnepélyről beküldött- 
értesitésnek a bál rendezésére vonatkozó tételére 

Barcsáról mélt. Barcsai Lázzló urtól a követ- 

kező levelet veszszük, melyet ezennel kiigazitáskép 

közreadank : A , Kolozsvári Közlöny" idei folyó hó 

15-kén 69-dik szám alatt a Szászvároson tartatott 
tanári értekezletről irt czikk végén uem kis bámu 

lattal kellett olvasnom, miszerint a t. czikkiró egy 

tánczestély rendezése érdemét kivánja alólirott 

csekély személyemre ruházni, részszerint akkori 

kedvetlenül leverő házi környülményeim, részsze- 

rént már egy utolsó nagy iskola lépcsőjén álló ko- 

romnál fogva bált arrangirozni nekem valóban 
eszembe nem jutott; ugyanazért szerettem volna, 
hogy ha a szászvárosi t. czikkiró irányomban 

semmi más iskolák körüli érdemeket nem talált, 

legalább, mint magyarul szokták mondani: ,a 

gt 
tárczból« tökéletesen kihágy vala : pro hic et nunc 

sapienti satis. Barcsai László, 
,* Lapunk egyik közelebbi számában közöl- 

tük a jogakadémiai tanári kar hivatalos kinevezé- 
sét. A sorrend első helyéről azonban sajtó hibából 
kimaradt Haller Károly jogtanár ur neve, mit 

ezennel helyre igazitunk, nehogy emlitett közlemé- 

nyünk félre magyarázásokra adjon alkalmat. 
", Kövári László ,E r d ély történeté"- 

nek VI-dik kötete nem sokára kikerül sajtó alól. E 

kötet hazánk történetének legérdekesebb lapjait, a 

gubernatorok korát hozza. A fejedelmi kor- 
szakig néha-néha még volt történészeink által szel- 
lőztetve Erdély multja; ezen i n n ét azonban me- 

rőben az utt örői nehéz feladat várakozott Kőövári- 
ra, s igy kétszeres érdem, ha a nehéz feladat si- 

kerrel lesz megoldva, a min nem kételkedhetünk. 

. Ugyancsak Kövárinak most kerül sajtó alá 

„Erdély régiségeis cziműü művének 2.dik kiadása 
egészen uj illustrátiokkal. Ez egykor oly keresett 

munka tetemesen bövitett és javitott kiadásban jele- 
nik meg a Stein János kiadásában. 

.*. Megjelent s már kapható a Stein János 
könyvkereskedésében ,Szerelmi pikanteriák" 
Oettinger után forditottta Balázs Friegyes. A csi- 
nosan kiállitott jó nagy kötet ára csak 1 frt 20 kr. 
Az apró elbeszélések, melyeket a franczia zajós 
udvari életből meritett a srerző, élénk eleven tollal 

vannak rajzolva, s érdekes olvasmányt nyujtanak. 

.". A ,P. N."4 a következő nyilatkozatot hoz- 

za : Horváth Mihály, Puky Miklós, Bethlen Gergely 
és Karacsay Sándor Genfből levelet intézett szer- 

kesztőségünkhöz, melyben a „P. Napló" 131-dik 
számának tavirati jelentései közt megjelent azon 

távsürgönyre nézve, hogy Klapka tbk Párisból ma- 

nifestumot intézett politikai barátaihoz, ezeknek a 
jelenleg Magyarországon uralkodó hangulattal szem- 
ben magatartási irányt adandó, megjegyzik, hogy 

Klapka tbkot nem ismerik el irányadónak, „a nem- 
zet az ő felszólitása nélkül is tudni fogja, mit kell- 

jen tennie a maga helyzetében; a künnlevőknek 

pedig, kik a haza javát hordják szivükön, egye- 

dül a nemzet elhatározása szabja meg a követendő 

irányt.4 

a" Kossuth Lajos neje, szül. Meszlé- 
nyi Therésia asszony, mint emlitettük Genuában 
a moult napokhan halt meg 55 éves korában, tiz évi 
szenvedés után, Mint az augsburgi ,Allg. Ztg"-nak 
Párisból irják, Kossuthot e családi gyászeset vég- 

telen fájdalmasan érinté. 1840 ben keltek össze s 

Kossuthnénak férje minden tettében lényeges része 

vott. Kossuthné 1849-ben elrejtőzve volt Magyaror- 

szágon, 1850 ben Sumlába és Kiutahiába ment, 

1851-ben Angolországban volt, 1853-ban Amerlká- 

ban, később ismét Londonban, 1864-ben Turinban. 

Két fia, Ferencz és Lajos Tivadar a sardiniai köz- 
munka-ministeriumban van alkalmazva, Leánya Vil- 

ma, 1862-ben halt meg. 

„* A m. orvosok és természetvizsgálók X. 

nagygyülésének határozatából a Pataky Dániel tr. 
erdélyi országorvos ur által kitüzött s husz darab 

aranynyal jutalmazandó bujakórtani kérdésre 
a középponti választmány elnökéhez, Kubinyi 
Ágoston ő mltgához a kiszabott határidőig (f. é. jun. 
elseje) két munka érkezett be. Az egyiknek jeli- 
géje : ,Hogyha az érzelem a méhkashoz vezet, jól 

megnézzük, ki nyujt ahhoz segédkezető; — a má- 

siké : aDie unrechten Behandlungsarten des veneri- 

schen Übels haben dem menschliehen Geschlechte 
mehr geschadet, als vielleiehbt das Übel selbs.4 
A szerzők nevét rejtő lepecsételt jeligés levelkéket 
Kubinyi Ágoston ur vette át; a pályamüvek pe- 
dig birálat végett a nagygyülési határozat szerint 

Kovács S. Endre, Nagel Emil és Poor Imre 

ttr. uraknak adattak át, kik birálataikat f. é. jul. 
végeig fogják szintén Kubinyi Á. urnak (a közép- 
ponti választmány elnökének) benyujtani. 

a Batthyány-Apraxin grófné, mint egy bécsi 
levélből értesülünk, Párisban a katholika hitre tért. 

A szertartás Urnapján ment végbe, Metternich her- 

czegnő jelenlétében. 

a' A déli angol vaspályán történt s 
lapunkban már emlitett szerencsétlenség egyes rész- 

letei minél inkább köztudomásra jutnak, az egész 

katastropha annál rettentőbb mérvben tünik föl. 

Az esemény eddigelé csak érintett egyes részletei 

a „Wien. Ztg.4 szerint a következők : Egy 100 

láb hosszu, 6 köoszlopon nyugvó hidon, mely egy 

folyócskát hidal át, mely télen rendesen megárad, 

a nyár hevében azonban posványnyá iszaposul, 

30- 40 lábnyira uj vas-sínek tétettek le. A mun- 

kálat még nem volt befejezve, midőn a folkestone- 
londoni gyorsvonat rajta átrobogott, s vagy a mun- 
kások mulaszták el a vonatvezetőnek ezen körül- 
ményt jelezni, vagy a vonatvezető nem figyelt sem- 
mire sem. A mozdony a nyiláson szerencsésen át- 

rohant, azonban az utána következő kocsik retten- 
töen ingadoztak. Nehány másodpercz után 10 ko- 
csi zuhant a mélységbe. Nyiladozó oldalfalain s 

ablakain a kocsiknak az utazók karjai, lábai, sé- 
rült testei lógtak ki, mindenfelől a rémület kiáltása 
hangzott, a jelenet borzasztósága leirhatlan. A gyor- 
san érkezett segély alkalmazásakor kitünt, hogy 
10 egyén, többnyire nő, a waggonok romjai alatt 

szétroncsoltan halva feküdt, 30-40 más utas tete- 

mes sérülést szenvedett. A sebesültek a közel fekvő 
házakba vitettek, hogy alkalmilag Londonba szál- 
littassanak. A vizsgálat ezen eset után rögtön fo- 
lyamatba tétetvén, a sin-munkálatok vezetője azon- 

nal elfogatott. Maga a vasut igazgatóság is az ese- 
mények szigoru kinyomozását óhajtja, mivel hite 
szerint mindent megtett, a mit az emberi lehetőség 
megengedett, az elővigyázati rendszabályokat ille- 
tőleg. 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, jun. 20. Az alsóház mai 

ülésében elfogadtatott a mostani adófelemeléseknek 

három hónapi folytatását tárgyazó törvényjavaslat. 
A földhitelintézeteknek adott kedvezményekre vo- 
natkozó módositványok, a bizottmány javaslata sze- 

rint elfogadtattak. A zsákmánybiróságokra vonat- 

kozólag tett kormányi intézkedések, mint igazoltak, 

helyeseltettek. Holnap az uj kölcsön iránti előter- 

jesztmény kerül megvitatás alá. - Az urakháza 

megkezdte az erdélyi vasut feletti vitát. 

Francziaország. Páris, jun. 18. Jól érte- 
sült körökben erősitik, hogy Vegezzi alkudozása a 
római udvarral jó előömeneteleket tesz. Eloin tiz 
nap mulva visszaérkezik Párisba, a hová Scháffer 

gróf Miksa császár palotaörségének parancsnoka 

megérkezett; nehány nap mulva ő is elmegy Bécs- 

be, s mondják, hogy meglehetősen kedvező hireket 
hozott. Gallifet marduis a legközelebb induló posta- 

gőzössel Mexicoba utazik a császár különös meg- 

bizásával; Miksa császárnak azon üzenetet viszi, 

hogy a franczia hadi pénztárak ez év végeig fe- 

dezni fogják az idegen legiok költségeit. Lajos 
Napoleon ezt Lipót királynak ez ügyben sajátke- 
züleleg irt levele következtében igérte meg; Miksa 

császár azon esetre, ha ezt nem adná meg Napo- 

leon császár, visszalépésével fenyegetőzött. Egyéb- 

iránt ugy hallani, hogy a feszültség ismét növeke- 

dett, melyet Bazaine tbnagynak az idegen legio 

felett igényelt rendelkezési követelései idéztek elő. 

A ,„Moniteur" ma ismét kisérletet tesz, hogy a köz- 

véleményt az ujabb mexicoi csapat-küldeményeket 
illetőleg megnyugtassa, midőn jelenti, hogy minden 

évben a kiszolgált katonák egy részét elbocsátják 
és ujabbakkal pótolják; ez az eset állott be most is. 

Páris, jun. 17. A spanyol kormány itt tu- 
datta, hbogy Prim tbk, ha nem jelennék meg Mad- 
ridban, a hozzá intézett felszólitásra, minden mél- 

tóságától és hivatalától megfosztatnék. A fraczia 
kormányra nézve nagyon kellemetlen az, hogy Prim 

Párisban volt egy nappal előbb, mint a valencziai 
felkelésnek ki kellett volna törnie, és hogy — a 

mit semmikép se lehet eltagadni — hivatalos egyé- 
niségekkel érintkezett. Drouin de Lhuys erősen sza- 

badkozik, hogy ő nem beszélt Primmel, nem látta 

őt, s a spanyol követ csak annak eröősitésével birta 

némileg megnyugtatni, bogy nem is hiszi az ő kor- 

mánya, hogy a párisi kabinetnek tudomása lett 

volna a tervezett forradalomról. Mondják, hogy a 

császár Izabella királynénak szerencsét kivánt az 

összeesküvés jókor történt fölfedezéséhez. Ugy hal- 

latszik, hogy a nyár folytán Mexicoba szállitandó 

csapatok 10,000 és szükség esetében 14,000 em- 

berből fognak állni, mert a kormány döntő ütköze- 
tet kiván Juarezzel. Lavalette, a ki hivatalba lé- 

pése óta a praefecturák és alpraefecturák szerve- 
zésével foglalkozik, már meggyöződött, hogy a 
közigazgatás jelentékeny módon átalakitható : leg- 
közelebb előterjesztést nyujtand be a császárnak. 

Németország. Berlin, jun. 18. Bismarck 
csütörtökön megy Karlsbadba. Hir szerint a minis- 
terek közül csak a hadügy- és pénzügyminister fog- 
nak Karlsbadba menni a királyhoz. Bismarck és 
Roon az idén is elkisérik a királyt Gasteinba. – 

Udvari körökben beszélik, hogy Austria császára 
meglátogatja Karlsbadban a királyt, sőt azt sem 
tartják nagyon valószinütlennek, hogy második lá- 

togatást is tesz nála Gasteinban. - Az augusten- 

burgi hivatalos „Kieler Zeitung" a következő nyi- 

latkozatot teszi közzé : Ugy hiszszük, jól vagyunk 
arra nézve értesülve, miszerint a hg még azon 
esetre sem nyilatkozott késznek a herczegségeket 

elhagyni, ha azt Austria is kivánná. A hg az or- 
szágban megjelenése által sorsát összefüzte a miénk- 

kel, s nézetünk szerint ezen köteléket ö nem bont- 
hatja fel.4 

Oroszország. Sz-Pétervár, juu. 14. A 
lengyel küldöttség, melyhez a czár azon je- 

lentős már ezelőtt nehány nappal lapunkban is köz- 
lött szavakat intézte, még folyvást itt van, s kü- 
lönféle kitüntetésben részesülnek tagjai. Nevezete- 

sen az udvar vendégeinek tekintetnek, s a czár 
magán tárczájából vendégeltetnek. Bucsuzó barma- 
dik kihallgatásra várnak. A moszkaui iparkiállitást, 
melyben eddigelé 57 lengyel iparos jelentette ma- 
gát, a trónörökös fogja megnyitni. 

Spanyolország. Madrid, jun. 14. A ka- 
mara 12-diki ülésében interpelláltatott a kormány a 
Valenciában történt dolgok iránt. - A belügymi- 

nister azt felelte, hogy már közölte a hirlapirókkal 
s a közönséggel az ide vonatkozó sürgönyöket. Az 
eset ennyiben áll : A polgári kormányzó a katonai 

főparancsnokot értesité egy fölkelési összeesktüivés 

létezéséről. Ez elment a Bourbon ezred laktanyába, 
s ott együtt találta az ezredest és tiszteket, a kik- 

nek együttléte szolgálati indokokkal nem volt iga- 
zolható. Kihallgatás után elfogatta öket. Valameny- 

nyi kormányzó utasitást kapott, hogy naponkint 
kétszer tegyenek jelentést a kormánynak a kerüle- 

teikben levő hangulatról s a nép csöndes magavi- 
seletéről. Eddigelé még semmi nyugtalanitó jelentés 

sem érkezett ezen az uton. 

ták magukat. Egy nagyszerü tüzvész ! 

kölcsön 89.40. 

Amerika. Newyork, junius 4. Grant tbk 
fűhó 2-kán egy levelet intézett az Egyesült álla- 

mok hadseregeibez, melyben köszönetet mond a 
katonáknak bebizonyitott vitézségükért és a bátor 
kitartásért. Az ostromok és ütközetek, a nagy tá- 
volságok, a kitartás, merész határozatok kivitelé- 

ben, és a fényes eredmények, melyeket a kivivott 
harez felmutathat, árnyékot vetettek a mult legna- 
gyobb harczaira, legdicsőségesebb fegyvertényeire, 

k 

és a haza jövö védelmezőinek, a szabadság és jog 
előharczosainak örök időkre vezércsillagul fognak 
szolgálni. - A hadügyministerium elrendelte, hogy 

haladéktaanul bocsássanak el minden hadifoglyot 

a szárazföldi hadseregben az örnagyi rangon alól, 
a tengerészetnél pedig a parancsnokon alól, kik ké- 

szek a hűség esküjét letenni. Kivétetnek az olyan 
hadifoglyok , kik az Egyesült. Államok katonai vagy 
tengerészeti akadémiáiban képeztetvén, a háboru 

kitörése előtt az unio szolgálatában állottak. 

„Cooper Institutet-ban nagy gyülekezet volt 
Johnson elnök kormányának támogatására, mely al- 

kalommal Grant tábornok is jelen volt. Az elnök 

eddigi politikáját helyeselték; az árulást legnagyobb 

bünnek nyilvánitották, a négerek szavazatképessége 

mellett szólottak, a kormányt felhivták, hogy a 
Monroe-tant föltétlenül tartsa fön, és hogy Angol- 
országtól kárpótlást követeljen a délállamok kalóz- 
hajói által elkövetett rablásokért. 

San Francisco ból mult hó 30-káról sürgönyök 
érkeztek, melyek szerint Williams és a mexikoi ki- 

vándorlás más vezérei a semlegességi törvény meg- 

kisérlett megsértése folytán törvény elé állitattak. 
Az emigratio tervét ezzel befejezettnek tekintették ; 
azonban f. hó 1-re tömeges gyülekezet volt hirdet- 

ve, mely a mexikoi köztársaság iránti rokonszen- 
vét volt kinyilatkoztatandó. - Csupán rokonszenv- 
vel nem tesznek szolgálatot Juareznek. 

Ujabb. Bécs, jun. 21. Plener kölcsön- 
követelése kerülvén szönyegre, Taschek azt 
ajánlotta, hogy abba bele sem kell bocsát- 
kozni. Kinski és Schindler hasonló értelem- 
ben nyilatkoztak. Taschek inditványa elvet- 
tetett. A választmány inditványa, mely 13 
millió megadását javasolja, elfogadtatott, va- 
lamint a választmány egyéb javaslatai is. 

— Berlin, jun. 20. A jun. 17-ki osz- 
trák sürgöny, melyben Augustenburg hg el- 
távolitása ismét megtagadtatik, ma ide ér- 
kezett. 

– Hamburg, junius 20. A „Börsen- 
hallet bécsi levelezője állitja, hogy a porosz 
és osztrák uralkodók mégis találkozni fog- 
nak Karlsbadban, ha azalatt a diplomatiának 
sikerülne a kérdések fölött egyetértést hozni 

tre. 

— Páris, jun. 20. A szemle az egye- 
sült franczia és angol hajóhad fölött Plymouth- 
ban, s aztán Cherburgban elmarad, s külö- 
nösen Amerika miatt, mely ebben valamely 
tüntetési szándékot láthatna. : 

A ,Spectatort azon véleményben van, 
hogy azok, kik Austria és Magyarország 
közeli kibéküléséről beszélnek, igen vérmes 
reményüek. Magyarország minden körülmény 
közt meg fog maradni a personal-unio esz- 
méje és hagyománya mellett. A mit a ma- 
gyarok Austriánál különösen gyülölnek, az a 
német ragaszkodás a védvám-rendszerhez. 

- Frankfurt, jun. 20. A „Köln. 
ztg.4 vezérezikket hoz Vegezzi-nek Rómában 
folytatott alkudozásairól, melyben constatiroz- 
tatik, hogy Bach báró háromszor kisértette 
meg e tekintetben az interventiot. Névszerint 
május közepén kijelentette Antonelli bibornok 
előtt, miszerint a bécsi cabinetet nyugtalanitja 
azon körülmény, hogy a tárgyalások a poli- 
tikai térre is kiterjesztettek , s ez okból fel- 
világositásokat óhajt: azonfelül a homagialis 
eskü megengedése is kellemetlen benyomást 
tett az emlitett kormánynál. Antonelli azzal 
válaszolt, hogy a bécsi cabinet elégtelen tá- 
mogatása kiegyezkedésre kényszerité a sz. 
széket Olaszországgal, mely azonban kire- 
kesztőleg csak egyházi ügyekre szoritkozik. 
A harmadik conferentián Bach báró követelte, 
hogy azonnal értesittessék, ha politikai hord- 
erejü egyezmény forog fenn, mire Antonelli 
kitérőleg válaszolt. Áz alkudozások, noha 
nebézségekkel járnak, nem hiusultak meg. 

— Newyork, jun. 20. Az unio csa- 
patai megszállották Brunshvillet. A confo 
deráltak erődei a sabinei szorosan meg: 

villeben tiz millió értékü k észlete 
misitett. 

Távirati tudósitás a bécsi 
Junius 23.kán : 50/, N 

74.75. - 50/, Metallldne 
részvény 799. - Hitelint 
176. - London 10 
— Ezüat 107.75. - 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA 



Nu Vilüliti-p0n 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a ,„Gólyához czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 
dül az alább megnevezelt raktárakban kapható. 

Figyelmeztetés. Miután tap sztaltám, hogy az ugynevezelt Seidlitz-por használati 
utmutatásokkal árultat ék, melyek szóról szóra az enyim 

szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- l 
aaláirásomat is visolik, s ily módon azok külsőjökről noxpx 
itélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- [ HoNonrs 

vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- 
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmezteini, mi- 

szerint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitett skatulya 

Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel vanellátva, s minden egyes por-adagot magába 
foglaló fehér papiroson ezen esmertetőjegy „Moll Seidlitz-pora" (Molls Seid- 

litz-Pulver) viznyomáson látbató. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasítással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 

eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső belyre méltatandók A csá- 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

. biz nyitványul szolgál, hbogy azok rögzött dugulás, emésztetlenség és gyomorégés , 10- 

vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, kösz- 

vényszerü tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tártós hányási inger stb. esetei- 

ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki 

Ezen, már nagy csomagga nött levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 

vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot basztalan használták, 

ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 

nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m,. tanitók, kereskedők, 

kézmüűvesek, müvészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söt gyógyszeré- 

szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék , a kik- 

nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 

csupán a valódi Seidlitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

: vValódi minőségben kapható csupán csak 

Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterczén: 

Szongot György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásár- 

helytt: Bucher M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: 

Schöberl. Nagy-Szebenben: Müller gyógyszerész N. Váradon: Jánky Antal. Se- 

gesvártt: Misselbacher. Szász- Régen: Wachner é Schinker. Szászse besen: 

Binder F. gyógysz. Sze nt-Ágothán: Knall K. gyógyszerész. S zer dahelytt: 

Schimert F. gyógyszerész. Zalathnán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Har- 

math S. F. 
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A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

mnorvegiai . ergeme városból való 
: t valódi 

DORSCH-NÁJNALZSIROL 
1 s 

raktárais. 
Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 

Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 

és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsetel 
üvegekben levő folyadék egészem épem és azon állapotban 
van, miként az közvetlemül a természet altal nyujtatott. - E 
valódi Dorsch-májhalzsirolaj Enropának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
gyógyszer a meli- és tüdóbajokban. serophulus és raechitis, kösz- 
vény és csuz, idült bőrkiütés. szemmgyuladaás, ideg- és több 
más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

MOLL A. , 
steim Jamos könyvkereskedésében Kolozsvártt, 

Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 
S Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S. Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható : 

KÉPVISELET 
mea Királyhágon inneni ev. ref. Superintendentiában. 
Ita Gyarmati Miklós. Ára 40 kr. 

IZHDBONRA BALAHEOL. 

gyógyszerész Bécsben, 
zum Storcha , Tuchlauben. 

Vass József kegyesrendi közoktató, a magyar tud. akademia és 
erdélyi Muzeum-egylet levelező tagjától. 

Boritékba füzve 40 kr. 

Erdély a roómmain aiatt. 
Kútfők nyomán irta Wass József, kegyes szerzetbeli áldor, gymnasiu- 
mi tanár, s a magyar tudományos akademia levelező tagja. Az Erdélyi 
MuzeumEgylet által a Haynald-díjjal jutalmazott pályamunka. Erdély 

térképével. Ára 1 frt 50 kr. osztr. értékben. 

Erdélyi örtémelrmi adatok. 
Szerkeszti és kiadja gróf Mikó Imre, 4 kötet 1855-–1862 n. 8-rét (XXXI, 

368. IV, 400. II, 357. XIV, 373 lap) a négy kötet ára 6 frt. 80 kr. 

Az erdélyi mazemmegyes évkömnmyvei 
Iső kötet: (1860-61. 4-rét 26. 158 1) 1 frt 70 kr. 

II-dik kötet: 3 rajztáblával. (1862-63. 4-rét 147 1) 1 frt 60 kr. 
TL-dik kötetének I-ső füzete, 16 tábla könyomatu rajzzal. 

Ára 2 frt 50 kr. 

..Orzett végremdleleteies 
Regény. Irta L. BODOR LASZLÓ. Ára 1 frt 20 kr. oszt. ért. 
TARTALOM: I. Kötet. Nagyszerü csalódás. Boszú terv. Kendei megtanul oláhul. 

Az elorzott végrendeletek. Váratlan vendég. Elfogadás. Válságos napok. Nép szava 
Isten szava. Az ördög angyal alakban. Derü után boru. A végtárgyalás. II. Kötet: 
Bukás. Egy farsangi kaland. Anna és üldözője. Ki az a matróz? Fekete menyegző. 
Elindulás. Nem lehet tudni mivel használ a feleség. A rablók. Az igazság gyözelme. 
Eskü a halott felett. 

Törtémelrmi gyömzyöl. 
Gyüjté s betürendes sorba raká Kiss Mihály, unitárius esperes és árkosi 

pap Ara kemény kötésben 1 frt 60 kr. 
á A Mosztolámyi mölgyek. 

Történeti regény , két kötetben. Irta P. Szathmáry Károly. 
ra 2 forint o. ért. 

KNelet tündérvilága vagy Szaif Züliázán szultán. 
Aráb rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs. Két rész egy kö- 

tetben kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 3 frt. 

ElV és előitéset. 
Regény a magyar társadalomból. Irta Halmágyi Sándor. 

Ára 1 frt 80 kr. 

TARTAROFF HERCZEGNŐ vagy a CZÁRNÓ LEÁNYA. 
Történeti regény két kötetben. Irta Mühlbach Luiza, forditotta B. 

Ára E forint. 

am Hú ao HepHm. 
Első kötet: Dolgorucki Natalie grófné. Münnich gróf. Osztermann gróf. Az 

összeesküvés éje. Meghiusult remények. Leopoldowna Anna kormányzónő. A kegyencz 
nő. Erzsébet herczegnő. Összeesküvés. Az intés. A báléj. A rajz. Az összeesküvés 
éje. Az ártatlanok álma. A jutalom napja. Büntetések A czárnő udvara. Lapuschkin 
Eleonora. Az esküvő. Képek és jelenetek. A czárnő halála. 

Második kötet: A varázskert. A levelek. A bal, mint diplomatiai veszeke- 
dés tárgya. Hal vagy ellenség. Ganganelli pápa (XIV. Kelemen). A pápa szorakozás 
órája. A halálitélet. Bernis bibornok ünnepélye. A rögtönzőnö. A búcsu. Egy hű áruló. 
Orlow Alexis. Corilla. A szent alkuszok. Sic transit gloria mundi. A vápó. A betörés. 
Cselszövények. Levél, mely halált hoz. Az orosz tiszt. A várakozás. Ő!. Intés. Az 
orosz hajóraj. Zárszó. 
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Az osztrák birodalom államtan kézikönyve. 
Különös tekintettel a magyar korona országaira. A legujabb statistikai ada- 
tok kal. Főtanodák használatára röviden öszszeszedte Reisenhoffer Ru- 

dolf, cs. k. postaigazgatósági-fogalmazó. [Ára 1 frt oszt. ért. 

BDeál NFeremez Heggujaalke mmummja? 
z e 

an n Malék a magyar kőzjóghoz. 
Észrevételek Lustkandl Venczel munkájára; „das ungarisch- 

östereichische Statsrecht" a magyar közjóg történelmének szempontjából. 

és 
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BÉCSI BÖRZE junius 28-kán 18658.. Átnézése A Biasini gyorskocsi indul: 
Tlsnöyzüs Adott [Tartott Adott Tartott kol kl és szokó indulásá 

Államadósság. l ár. ár. Elsőbbségi kötvények. ár. ár. a kolozsvári levél- és szekérposta ásának s érkezésének. fkré selozsrárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton dél 
. rakor. gy,,es nemzeti kölcsön 100 frtos 74 70 7b – Osztrák Lloyd 89 50 90 50 Indul a levélposta: Nagy-Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 

a metallidues. 9 gó se gő Dunagőzhajózasi . 95 50 96 50 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. - Szállitási dij 8 frt 40 kr. 
Tes9 k évte 100,, al 50 1á 0 Államvaspálya ea irenk 1i0 kas s Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. 5 órzkor. Kolozsvárról Brassóba keddsn és pénteken reggel 4 órakor. — Szállitási dij 

les0 dk btömész 0o t 1 HOmbdvelekezei aró frank 10.k 25 10 2ő Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 frt 38 kr. K. Fejérvárig 6 frt ő6 kr. Szászsebe- 
1854-dik ? ke 00 8s7 - 87 50 Részvények. Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 frt 35 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 fr. - 

1860-dik 7 ee 1 90 80 91 10 Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 
legydik kele kgo , 0 08 Hitelintézet 200 frtos 179 25180 25 terczére naponként estéli 6 órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton seggeli 8 órakor. 

ik , ötödrész. 100 , Bankrészrény cgp zeb - goz ke Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 
Záloglevelek. só-ausztr. esc.-bank . rtos – – ponként délután 3 órakor. 

Lloyd. 500 229 -232 - Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 Algó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka . 
Nemzeti bank g, 5 102 75/103 25 Dunagőzhajózás 500 , [a7? –479 - órakor; egyéb napokon esti 6 órakor, dlsó ansztr. mérő : vagy in két nagy véka. 

a k igols- ozts- s sz 80 1 Pesti lánczhid 500 360 - 3656 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Tiszta Török- Gall. hit 2 a v s s ló Északi vasút ex div. 169 75/170 25 . Erdélyi fbáza- Reozs. Árpa. : Zab. Dúza. a 

Magyan földhítelmtézet , 64.00 81 20] 8z 70 állam logóm Érkezik a levélposta : 
, 10 év. jöv. jegy 6 P ak ela Bo ela 25 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : krajczárokban. 

Földteh tesitési köte- Myugati 200 146 147 Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradrol naponként 2-3 óra tájban. . 30. 360-300 ?10 10 
tehermen lszai 200 , Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath- Besztereze május 30. 3 esag 196 180 pes-r90 gag ée ápe 13 

lezvények. Váltók (devisek) náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli S-9 óra közt. Brassó dan. 2. , 0 200- 480 To 1e 
50,-es magyarorszázi . 100 frtos 74 20 74 70 ék A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Dézs 6. 320-28 et Mdo70 260- 

erdélyi 00, z0-- három hónapra. posta naponként reggeli 6 órakor. aé adtas Tozae ao i 180-i80 0 

horvát . 100 ,74 50 75 25 Augsburg 100 dh német fr. 41,, 90 80 91 30 Debreczen felől Sz.-Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. ay jun. s go r 80-000 z0-00 szos l 

tek g lob o os 90 91 40 Mocsról naponként reggeli 6 órakor. nyed 250-240 140-120 00-70 180-160 12 
Sorsjegyek. rankfurt 10995. 405. 0 90 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. Szamosujvár május 29. 0- ő 

Hitelintézeti 100 frtos 125 50126 - Hamburg 100 bankmark. 32,0, 80 75 81 25 Szászváros jun. 3. 350-340 210-200 - 186-134190-180 12 
roeteév 00 , l 84 - 85 - London 10 ft. sterling 30 1109 109 50 A szekérposta indul : Sz.-Régen 2. 360-320 sat — ode, B70m240 12 

Te100 100 08-Páris 100 fank áy 4z 15 48 55 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. eeny T ( mőroföeefankí a Totta Toaadó 
Eszterházy herczeg . 40 105 - 105 - Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. Sz.dvarhely e 
Salm .. 40 : 30 - 30 50 Pénznemek. Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda ssz 3. s46-294 160-146 go-75 106-100 106-200] 10 
Pálff 40 26 50 27-K. - 14 90 15 – Csernoviczra, Beszterezére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. , s 
ek 40 3aő 50 27- Császári arany o s0 a as rpen Gabonaár Holozsvártt junius 15-kén 1865. 
St. Genois 40 26 50 ?7 -HRoszéss. BB 19 5 28 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
Buda 40 Napoleonsdor s7z2s8 76 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. i ű kr. Elegybúza 2 frt 40 kr. Rozs 2 frt 10 
Windisehgratz 20 s 16 75 17 25 Orosz imperialok 8 95 11 — Szebenből s Brassóból naponként reggeli 8-9 óra közt. k sztebíróe be z bi t — kr. Törökbúza 1 frt 18 kr 
Waldstein . 20 19 - 19 50 Porosz pénztári utalvány. .. 1 60 4 ö1 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. TPa Tt ab iit 

s Keglevich 10 ,12 50 13 – HEzüst .. m.Ho 75 108 25 Csernoviczról s Beszterezéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka frt 80 kr. Marhahús 14 kr. 

ka 

23/, 1865, (11-24) ; z , - Medgyes Lajos. Egyházi ima- 
miaáóbdi Zg könyv. Eredeti imák kötve 2 frt mioe ü 64 kr. 

– Eredeti egyházi beszédek. 
1-ső füzet 1 frt 42 kr. 
2-dik füzet: 1 frt 42 kr. 

Uj folyam 1-ső füzet: vagy az összes 
beszédek 
3-dik füzete. 
4-dik füzete. .lfrta60 kr. 
Eredeti halotti imák, elé- 

fordulni szokott alkalmak és esetek- 

re. 1 frt! G kr. 

1 frt 60 kr. 
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Áracz frt. 

A sétea sélta. 
Idylle. Zongorára szerzé Rauchleitner Antal. 49-dik mű. Ára 1 frt. 

Garibáldi és társulata, A kolozsvári jótékony nő-egylet javára Ára 60 kr. 
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(197) 1–38) 
Egy hajlott koru tisztességes mi- 

velt nő két leányka felügyelésére ke- 
restetik. Bővebben értekezhetni b. mo- 
nostorutcza 185 [szám alatt az első 

vagy a népboldogitók. Történeti korrajz. 2 kötet. Ára 2 frt. szálláson. Diszkiadás . rt c0 kr. 

Nyomatott az ev. ref. ötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


